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She came to Koszalin two years ago when she was on holiday in Mielno.  Our city made such a 
good impression on her that, when her husband suggested they move here, she agreed almost 

without hesitation. Not for the first time, Wiltrud Weber followed the dictates of her heart…

Whenever  Wiltrud  was  asked  what  she wanted  to  be 
when  she  grew up,  like  many another  little  girl,  she 
would reply “A singer”. However,  while that remains 
nothing  more  than  a  childhood  dream  for  most, 
Wiltrud has succeeded in turning it into a reality in her 
adult life. Today, she is a world-class soprano and her 
albums,  Wiltrud  Weber’s  Global  Acoustic  Project,  A 
Spiritual  Embrace and  Blue  and  Deep,  enjoy  the 
recognition of critics and public alike.
She  told  MM Trendy  the  tale.  “As  far  back  as  I  can 
remember, I always felt that music was what I wanted 
to do with my life.  From the very outset,  my parents 
supported me in making  that  dream come true.  They 
ferried  me  around  to  my  piano  and  singing  lessons 
and,  thanks  to  that,  I  won  a  place  to  study  classical 
singing  and  piano  in  Freiburg  and  Frankfurt  without 
too much of a battle. And the result is that I don’t only 
sing. I also write lyrics and compose.”

Navigare necesse est...
After she graduated, it wasn’t long before she began to 
make  her  mark  as  a  soprano  perfectly  at  home  in  a 
repertoire  encompassing  oratorios,  recitals  and 
classical operas. “I was performing with some superb 
and  outstanding  orchestras,  including  the  Berlin 
Philharmonic  Orchestra  and  the  Berlin  Symphony 
Orchestra.  I’d  built  a  name  for  myself  and  a  stable 
position  with  an  assured  income  and,  in  principle,  I 
had  no  reason  at  all  to  complain.  One  day,  though, 
during a performance,  I  looked out at  the auditorium 
filled with classical music lovers and a thought drifted 
into my mind; how much I’d like to sing and perform 
for  a more universal audience.  I  no longer  wanted  to 
restrict  myself  to  the enthusiasts who pack the opera 
houses  and  concert  halls,”  she  recollects.  “And  that 
moment, that experience, there and then on the stage, 
turned out to be a turning point, a spur to change…”

Wherever
I can sing,
that’s where
I’m happy

#14



1 Baltic Dramatic Theatre.
2 Arts Central, a bar and club in Koszalin.

“Luckily,  thanks to my career,  I'd  travelled a lot  and 
met  people  all  over  the  world.  Shortly  after  the 
moment when I recognised that it would be wonderful 
to  make  classical  music  which  was  more  universally 
accessible, I met up with some friends who were just 
opening  a  theatre  on  Times  Square  in  New  York. 
When  they  saw  me  onstage,  they  immediately 
suggested that we collaborate.” The decision to move 
to the USA wasn’t one of the easiest she’d ever faced. 
Nevertheless,  she  made  it  in  fairly  short  order,  but 
without  burning her bridges;  she simply flew over  to 
perform in Germany as and when necessary.

What did her seven-year  stay in New York give her? 
“It provided me with new impressions and sensations, 
with new sources of musical inspiration, it gave me the 
opportunity  for  fascinating  collaborations  with 
wonderful artists. I composed and, at one and the same 
time,  performed  and  recorded  my  work  with  truly 
world-class  talents,  like  New York City soul  legend,  
Freddie  Scott  of  Hey  Girl fame,  like  Donald 
Guillaume,  percussionist  to  the  Fugees  and  Wyclef 
Jean  and  like  Chieli  Minucci  of  Special  EFX,  for 
instance. So, for me, as a musician, New York was a 
fantastic experience,” she says of it today.
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Wiltrud Weber and Torsten Muenchow; creative, multifaceted artists and remarkable 
personalities who have recently made their home in Koszalin. They work here, live here 
and create here.  Wiltrud is planning to record her next album here, working with Polish 
musicians. She and her husband also intend to bring an unusual and ambitious project to 
life here. "We really want to set up a Polish-German theatre company here, in Koszalin,” 
she confides, “and, in doing so, build a unique bridge between two cultures which are both 
so close to us. In that way, we aim to support the vision of a united Europe where the 
individual identities of different countries are valued.

Torsten Muenchow is a 
very well-known 
German actor . He has 
played leading roles in 
numerous famous films, 
as well as being in great 
demand as a dubbing 
artist, providing the 
German voice for actors 
like Antonio Banderas 
and Brendan Fraser 
[ed.]



1 Baltic Dramatic Theatre.
2 Arts Central, a bar and club in Koszalin.
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New York is also a remarkable cultural mélange. This 
is diversity of a richness rarely found elsewhere and, 
in general, it bears fruit in modes of artistic expression 
possessing a new quality. Encounters with people, with 
cultures and with styles have to be given voice in new 
creative forms.  And such was  the case with  Wiltrud. 
“My album  Blue and Deep sprang from that mélange 
and it’s proved to be quite  a  success.  I  made it  with 
Jephte Guillaume, a Haitian by birth and an innovative 
producer and percussionist.”

In Koszalin
How did it happen that Wiltrud Weber, internationally 
recognised  soprano  and  citizen  of  the  world,  should 
wind  up in Koszalin? “It’s  really quite  an interesting 
story. It was my husband, Torsten, who came up with 
the notion of exploring this part  of the world  and he 
was  the  driving  force  behind  it  because  some  of  his 
forbears lived in Koszalin. He wanted to introduce me 
to the area and, at the same time, give me a chance to 
get  away  from  the  hurly-burly  of  the  big  city  and 
relax.”
They liked  it  here  so  much  that,  a  month  later,  they 
decided to come back for a longer stay.  One evening, 
they  went  to  see  a  show  at  the  Bałtycki  Teatr 
Dramatyczny1.  Wiltrud  continues  the  tale;  “After  the 
show,  we  went  to  congratulate  the  actors  for  their 
excellent performances and they invited us to go along 
to Centrala Artystyczna. While we were there, we met 
the owner,  Violetta  Świdroń,  who  welcomed  us  with 
open arms and enormous warmth. Once she found out 
what  we  do,  she  asked  about  my  records  and,  of 
course, I gave her one!”
Back  in  Germany,  Wiltrud  and  Torsten  happily  and 
frequently  recalled  their  stay  in  Poland.  Their 
recollections  were  so  compelling  that,  in  May  this 
year, they came back again. 
“We were surprised that the people we’d already met here 
remembered us so well. When we went to Centrala 
Artystyczna, Violetta said to me, ‘I played your album and I 
reckon someone liked it so much that they nicked it from 
me!’” Wiltrud remembers with a smile.
The widespread warmth and kindness they met with in 
Koszalin bore fruit in a decision; the two artists would 
move  to Poland ...  to  Koszalin.  “To start  with,  I  had 
my doubts. I thought it was too early for that,” Wiltrud 
explains.  “Now  I  know  that  it  was  a  brilliant  idea. 
Koszalin’s  barely  four  hours  from  Berlin.  What’s 
more,  we’ve  found  a  recording  studio  here  which 
absolutely suits our needs and that means we can both 
work  right  here,  on  the  spot.  When  I’m  in  a  place  
where  I  can  record,  rehearse,  sing and create,  then I 
feel  happy.  And  right  here,  in  Koszalin  … this  is  a 
place where I can do just that.”

A charity concert in aid of 
Koszalin’s cardiology department

Over the Rainbow
 Wiltrud Weber and Friends
 15th December at 7.00 PM 

Teatr Variete Muza, ul. Morska 9 
tickets: PLN 40; concessions: PLN 20 
Ticket reservations: +48 607 900 117



3 Osiecki Manor.

Fifteen minutes…

Torsten was no more than minutes away from a heart attack. At 
the  time,  their  flat  in  Koszalin  was  still  being  renovated. 
They’d arrived in August to see how the work was going and 
also to relax after an intensive period of rehearsing a new play 
by Rolf Hochhuth, Sommer 14 – Ein Totentanz / Summer 14 –  
A Dance of Death,  with the Berliner Ensemble.  “Torsten was 
directing the play and I was playing The Diva,” says Wiltrud.  
“We were staying at the Dworek Osiecki3 Hotel and everything 
would have been just fine if my husband hadn’t started having 
pains in the region of his heart. To begin with, he made light of 
it and didn’t want to see a doctor, but fortunately the hotel staff  
called an ambulance and we wound up at the hospital. He was 
attended to with as much solicitousness as professionalism. We 
were  deeply  struck  by  the  kindness  and  proficiency  we 
experienced in a situation that was so very hard for us.”

A concert serving the needs of the heart

It was with a sense of gratitude to the staff of the hospital and,  
first  and foremost,  of the cardiology department,  that Wiltrud 
and Torsten decided to organise a charitable event and donate 
the entire income to that department. The artists appearing with  
Wiltrud include musicians from the Koszalin Philharmonic.
“We’ve invited some of our friends,  Adam Vogelsinger,  Ewa 
Jachimowicz,  Małgorzata  Niemiec,  Małgorzata  Wilczyńska 
and Błażej Babij, to take part and we’re also expecting quite a 
few guests from Germany,” she says, going on to add, “It’ll be 
my first performance for Koszalin, but I really hope that it’ll be 
one of many”. •

English translation: Caryl Swift
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As Wiltrud reveals, “I’m also rehearsing three 

songs in Polish. It’ll be the tenth language I 

sing in!”


